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St. Michael the Archangel  
              Parish 
310 Pulaski St., Bridgeport, CT 06608  
                           

************ 
Conventual Franciscan Friars 
 

     Fr. Norbert M. Siwinski, pastor (FrSiwinski@diobpt.org) 
     Fr. Stefan Morawski 
 

Parish Office:  Mrs. Eva Zegarek 
      Tel. (203) 334-1822 * Fax. (203) 696-0078 
      franciscansbridgeport@gmail.com 
 

Office Hours:  Monday to Friday: 8:30 AM – 2:00 PM 
 

Religious Education:  Mrs. Eva Lukaszewicz 
        Tel. (203) 339-1735;  sma.religiouseducation@gmail.com 

Polish School:  
       Mrs. Edyta Kulak (203) 224-9470  
       Mrs. Malgorzata Matuszewska (203) 305-7539 
 

Chairperson of the Finance Council: Mrs. Urszula Ochman 

Parish Council:  Mrs. Teresa Zaborek 

Holy Masses 
 

Sunday:    7:00 AM (PL);  
                       8:30 AM (PL);  10:00 AM (En);   
                     11:30 AM (PL); 
Monday, Wednesday,  Friday:    8:00 AM (PL);  
 

Tuesday, Wednesday, Thursday:  7:00 PM (PL); 
 

Saturday:      4:00 PM (En);  
 
First Friday:    7:00 PM Holy Mass 
First Saturday:    8:00 AM Holy Mass 

       Eucharistic Adoration 
 

Monday, Wednesday, Friday: 7:30 AM —7:55 AM 
First Friday: 8:00 PM—10:00 PM 

First Saturday: 9:00 AM—10:00 AM 

            Confession 
 

     Mon.—Fri. : 30 min. before Masses 
              Sat. :        3-4 PM 
                    Sun. :  6:30— 7 AM 
 

Our Parish Family 
Parish Council  (Rada Parafialna) 

Polish School  (Szkoła Kultury i Języka Polskiego) 
Religious Education – Faith Formation  (Katecheza) 
Altar Servers, Readers and Cantors  (Sł. Liturgiczna) 

Rosary Roses  (Róże Różańcowe) 
MARGARETKA za kapłanów 

Third Order of St. Francis  (III Zakon Franciszkański) 
Bible Group  (Polonijne Spotkania Biblijne) 

Catholic Couples  (Małżeńskie Drogi) 
   Domestic Church  (Kościół Domowy) 

Senior Citizens Group  (Seniorzy) 
Apostolstwo Dobrej Śmierci 

Parish Choir  (Chór św. Faustyny) 
Praise and Worship Group „ADONAI” 
Parish Library  (Biblioteka Parafialna) 

Orlęta: Polish Folk Dancers 
Polanie: Polish Dance and Folk Group 
Polish Scouting Organization  (ZHP) 

White Eagle (Biały Orzeł) 
Polish Army Veterans post 24 (Weterani) 

Parish Theatre Group (“Moc i Siła”) 
Polish Youth Circle of Bpt (ZMP) 

Our Website: www.stmichaelbridgeport.com * Find us on Facebook: “Parafia św. Michała Archanioła - Bridgeport, CT” 
Audycja Radiowa “Polska w Muzyce i Pieśni”: www.wnhu.org (88,7 FM) – every Sunday 8:00-10:00 AM 

 B   - Arrangements must be made in advance 3 months in advance  
Baptismal instructions mandatory for Parents and God-Parents. 

M   -  Arrangements must be made at least 8 months in advance  
Pre-Cana Classes in the Diocese are mandatory  

 

               

S . : przed każdą Mszą św.  
        Ś : Należy uzgodnić 3 mc. wcześniej  

. : Należy uzgodnić 8 mc. wcześniej  

January 30, 2022 



 
 

                H   M   I   
                             

                  Sunday -  Niedziela – January 30 
  6:30am              Różaniec            
  7am PL † Stanisław, Janina, Stanisław Karczewski 
                                                                 —córka i siostra 
  8:30am PL     Dziękczynna za otrzymane łaski 
  10am EN † Henry Bystrowski—Czernisz family 
     11am                Różaniec  

 11:30am PL † Halina i Czesław Brzozowski—siostra 
 

      Monday - Poniedziałek -  January 31 
  7:30am               Różaniec /  Spowiedź 
  8am  PL † Józef Głębocki—córka 

   For our Parishioners - za Parafian     

      Tuesday - Wtorek -  February 1 
      St. Anthony’s BREAD / CHLEB Św. Antoniego 

   6:30pm             Różaniec   
 7pm  PL † Stanisław Turski—Alina Plona 

          † Stanisław i Adolfa Kozioł—Regina i Jan Maciulewski  
    Po Mszy        Nabożeństwo ku czci św. Antoniego         

                Wednesday -  Środa -  February 2 
                               Ofiarowanie Pańskie 
                     The Presentation of the Lord 
  7:30am              Różaniec /  Spowiedź 
 8am  PL  † Czesław i Janina Konopka—córka  
                         Teresa Stypulkowska z rodziną 
   6:30pm             Różaniec   

 7pm EN      Holy Mass in Latin  
 
 
 

 
 

First collection from last  Sunday  was  $2,321. 
Thank you. 
 

Thank  you  for  donation to our church 
$100.00  in memory of Fr. George Maslar from Dennis 
and Carole Wesolowski;                                                                  
$100.00  in memory of Dolores Szube from Christine 
Turecek;                                                                      
    in memory of Frances Zujewski :                                         
$50.00 from Julia Craighill;                                                  
$100.00 from Michael and Martha Palermo;                                   
    Our Steeple Renovation:                                       
$100.00 from III Zakon Franciszkanski;                              
$1,000.00 from Polanie Group. 

                    God bless you!                

                            REST IN PEACE 
 

†  Alicja Smaga (90) 
  To her families  and  friends, we offer 
our prayers and sympathy.   
 
 

  

                        
           Thursday - Czwartek - February 3    
                      Św. Blaise / Św. Błażej 
   6:30pm             Różaniec   
   7pm  PL † Marianna Kapica—córka z rodziną 
                   †  Janina i Antoni Mackiewicz 
                               —Jadwiga Nartowicz z rodziną 
 

      First Friday –  Pierwszy Piątek - February 4 
  7:30am               Różaniec /  Spowiedź 
  8am  PL † Helena, Bożena, Roman Kupis—Alicja Sajda 

6pm              Adoracja / Spowiedż 
   6:30pm             Różaniec   
7pm  PL/EN Za Dusze w Czyśćcu cierpiące—parafianie  
                     Adoracja Wynagradzająca  do 9pm 
 

              First Saturday – Pierwsza Sobota - February 5 
     7:30am                    Godzinki 

 8:00am  PL       Msza Maryjna 
      Dziękczynna, o Błogo. Boże i potrzebne łaski dla 
          o.Stefana z okazji urodzin—Róże Różańcowe 
Po Mszy:           ADORACJA  do  10am 
     3pm             Confession  / Spowiedź  

 4pm EN † Kamila Myśliwiec—Alfreda Skoczolek 
 

               Sunday - Niedziela – February 6 
  6:30am              Różaniec            
  7am PL † Leokadia i Jan Okula—syn Antoni z rodziną 
  8:30am PL †  Stanisława i Kazimierz Czapliccy—córka 
                                                                            z rodziną 
  10am EN † Władysława Orłowska—Zimnoch family 
     11am                Różaniec  

 11:30am PL    82 Rocznica Zsyłki na Sybir 
_______________________________ 
 

        Zapraszamy 
 W dniu 2 lutego, o godz. 7 pm, 
zapraszamy na uroczystą mszę św. w 
języku łacińskim z czytaniami i kazaniem 
w j. angielskim. Będziemy gościć w 
naszej świątyni czcigodne siostry zakonne 
z Bridgeport, które posługują w 
Bridgeport. W tym dniu nie będzie        
Szkoły Maryi. 
 

 Koperty na rok 2022              
Prosimy o odebranie i UŻYWANIE 
swoich kopert na przyszły rok. Koperty 
znajdują się przy wyjściu na parking. Jesli 
ktoś nie otrzymał swoich 
kopert, a powinien, proszony 
jest o kontakt z biurem                
203-334-1822.      

 

Na misjach w Ekwadorze  w miesiącu  lutym są  
odprawiane  Msze  Św.  Gregoriańskie  w  intencjach:                                
† Radosław Janucik,   † Czesław Guz,                                      
† Bolesław Pasiuk.     

 

   Remont Wieży 
Obecnie mamy zebrane na remont 
wieży $115,476.00       
          Serdeczne Bóg zapłać! 
 

Steeple Ronovation 
Thus  far we have raised $115,476.00 

for our steeple renovation.    A big thank you to all 
of our benefactors and donors!  



2 lutego: Dzień Życia Konsekrowanego 
Dzień Życia Konsekrowanego obchodzony jest 2 lutego, w 
święto Ofiarowania Pańskiego.  
Czterdzieści dni po narodzeniu Jezusa Jego rodzice 
zanoszą Go do świątyni, by ofiarować Go Bogu. W tym 
dniu Jezus-Mesjasz spotyka się także z tymi, którzy na 
Niego z tęsknotą czekali. Przez usta starego Symeona, 
któremu daje natchnienie Duch Święty, objawione zostaje 
„Światło na oświecenie pogan”. A swoimi proroczymi 
słowami starzec zapowiada pełną ofiarę złożoną na krzyżu 
przez Jezusa i Jego ostateczne zwycięstwo nad śmiercią 
(por. Łk 2, 25-35). 
Ofiarowanie Jezusa w świątyni jest również 
wymownym znakiem całkowitego oddania się Bogu i 
wzorem dla wszystkich tych, którzy chcą iść drogą życia 
konsekrowanego. A Dziewica Maryja, ofiarowująca 
Dzieciątko Bogu, bardzo dobrze wyraża postawę Kościoła, 
który nadal ofiarowuje Ojcu swoje córki i synów, łącząc 
ich z jedyną ofiarą Chrystusa – przyczyną i wzorem 
wszelkiej konsekracji w Kościele. Jan Paweł II pragnął, 
aby „obchody Dnia Życia Konsekrowanego gromadziły 
osoby konsekrowane wraz z innymi wiernymi dla 
wspólnego wychwalania z Dziewicą Maryją wielkich dzieł 
Bożych, których Pan dokonuje w wielu synach i 
córkach” (Św. Jan Paweł II, Orędzie z okazji 1. Dnia Życia 
Konsekrowanego, 1997). Co więcej, pragnął, aby to święto 
ukazywało wszystkim, że powołaniem świętego ludu 
Bożego ma być całkowicie poświęcenie się Jemu. 
          Formy życia konsekrowanego 
Tym, co łączy różne formy życia „poświęconego Bogu”, jest 
konsekracja, czyli złożenie ślubów czystości oraz – w 
zależności od specyfiki danej formy – ślubów posłuszeństwa i 
ubóstwa. Dlatego osobami konsekrowanymi są zarówno 
siostry i bracia zakonni, ale też członkowie instytutów 
świeckich (tzw. świeccy konsekrowani) oraz należący do 
stanu dziewic i wdów konsekrowanych. 
Osobami zakonnymi, czyli po prostu siostrami i braćmi 
zakonnymi, są członkowie zakonów i zgromadzeń zakonnych. 
Ci z zakonników, którzy jednocześnie są kapłanami, 
zwyczajowo bywają nazywani ojcami. W naszej parafii, 
niemalże od początku jej istnienia, posługują Ojcowie 
Franciszkanie. 
Natomiast zakonnice żyjące „zamknięte” za klauzurą 
klasztorów kontemplacyjnych nazywane są mniszkami. Ich 
życie koncentruje się na modlitwie i słuchaniu słowa Bożego, 
indywidualnej ascezie i umartwieniu. O ile zakonnicy 
porzucają życie w świecie, by poświęcić się Bogu, o tyle 
członkowie instytutów świeckich łączą w sobie dwa w 
jednym: konsekrację i świeckość. Jeśli istotą powołania 
zakonnego jest być „znakiem” dla świata, to powołaniem 
świeckich konsekrowanych jest być „zaczynem”, który 
przemienia świat od wewnątrz. 
                        Każda osoba konsekrowana nosi habit? 
Zazwyczaj członkowie wspólnot zakonnych noszą habity – 
strój charakterystyczny dla danego zakonu czy zgromadzenia, 
a siostry jeszcze nakrycie głowy zasłaniające włosy, zwane 
welonem.               Świeccy konsekrowani pozostają pod tym 
względem niewidoczni. Nie noszą żadnych zewnętrznych 
oznak konsekracji. Żyją najczęściej w pojedynkę, niekiedy 
przy rodzinie lub w małej grupie, pracują w różnych 
środowiskach, oddziałując bardziej przez osobiste świadectwo 
życia niż specjalne dzieła. 
 
 

 February 2: World Day for Consecrated Life 
What is the World Day for Consecrated Life? 
In 1997, St. John Paul II set aside the Feast of the Presen-
tation of Our Lord, February 2, to celebrate those men and 
women who have devoted their lives to the Lord by living 
out the counsels of Poverty, Chastity and Obedience. The 
Presentation has traditionally been known as Candlemas 
Day, when candles are blessed to represent Christ the 
Light of the World, and those consecrated men and wom-
en who are bringing His light to all people. 
              What is Consecrated Life? 
“The Consecrated Life, deeply rooted in the example and 
teaching of Christ the Lord, is a gift of God the Father to 
his Church through the Holy Spirit. By the profession of 
the evangelical counsels the characteristic features of Je-
sus  - the chaste, poor and obedient one - are made con-
stantly "visible" in the midst of the world  and the eyes of 
the faithful are directed towards the mystery of the King-
dom of God already at work in history, even as it awaits 
its full realization in heaven.” - St. John Paul II, Vita Con-
secrata #1 
  In Poverty, consecrated persons live a radical depend-
ence on Christ for their material needs.  
  In Chastity, consecrated persons give witness to their 
special and unique bond with Jesus Christ. 
  In Obedience, consecrated persons sacrifice their own 
will to become God's instruments in the world. 
 

The celebration of the World Day of Consecrated Life is 
attached to the Feast of the Presentation of the Lord which 
is also known as Candlemas Day, the day on which can-
dles are blessed symbolizing Christ who is the light of the 
world. So too, those in consecrated life are called to re-
flect light of Jesus Christ to all peoples. 
We would like to invite you to the celebration 
of the Candlemass on 2/2 at 7 pm in Latin 
(with readings and homily in English). 
   February 3  - Saint Blaise 
Lived in the eighth century and was born into 
a rich and noble family. He was a well edu-
cated Physician who became the Bishop of 
Sebaste Armenia. At that time a new persecu-
tion of Christians began. St. Blaise received a message 
from God to leave his village and go to the mountains to 
escape persecution, which he did. One day, men hunting 
in the mountains found St. Blaise surrounded by sick ani-
mals. St. Blaise walked among them and cured the ani-
mals of their illnesses. The men recognized St. Blaise and 
captured him to take back to the village to stand trial. On 
the way back he witnessed a wolf with a pig in its mouth, 
which belonged to peasant woman. St. Blaise asked the 
wolf to release the pig and the wolf did at the request of 
St. Blaise. When St. Blaise was sentenced to be starved to 
death, the woman in gratitude, sneaked into prison with 
food and candles for St. Blaise. While in prison he helped 
sick prisoners and saved a child who was choking on a 
fish bone. Saint Blaise refused to renounce his faith and 
was killed by the governor. St. Blaise is the patron saint of 
wild animals 400because of his care for them and of those 
with throat maladies.  
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